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HAo6po noxxanosatb 1 Gnarogapum Bac 3a npuobpeTteHue
akycTuku komnaHumn Bowers & Wilkins. Haw ocHoBaternb,
[xoH Bayapc, Bepun B TO, 4TO TBOPYECKMWIA NOAXOA B
NPOEKTMPOBAHWUW, HOBATOPCKAA KOHCTPYKLIMA 1 NepeoBble
TEXHOMOrnn CMOryT OTKPbITb NIKOAAM NYTb K NOASTMHHOMY
3By4aHuio B aome. Mbl npoaomkaemM pasaenaTb ero Bepy,
1 OHa BAOXHOBMIAET HAC NPV NPOEKTUPOBaHWUN BCEX HOBbIX
NpoayKTOB.

3TN aKycTUYecKue cUCTEMbI CMOCOGHBI Ha
BbICOKOKa4eCTBEHHOE BOCNPON3BEAEHNE 3ByKa, NO3TOMYy
OHU 3acny>uBatoT BAYMYMBOro Nnoaxoaa K yCTaHOBKe, U Mbl
COBETYyeM BaM yaennTb HEKOTOPOe BPEeMA Ha U3y4eHne 3Toi
VHCTPYKLMK, NPeXAe Yem NPUCTYNUTb K MPOCYLUMBAHWIO.
MpopomxeHue Ha cTp. 45 >
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1. PacnakoBka
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CopaepixaHue ynakosKu

MpoBepbTe KOMNNEKTaUMIO:
2 MopornoHoBan 3arnyLika
8 camMOKNEeALMXCA PE3NHOBbIX OMop

WUHdopmauma no 3awmute okpyxaiowen cpeabl
OTOT NPOAYKT NOMHOCTLIO COOTBETCTBYET MEXAYHAPOAHbLIM
ANpeKTuBam, BKo4anA, HO He OrpaHNYMBaACH:

i. Mo orpaHN4eHNAM UCMONL30BaHUA OMAaCHbLIX MaTepuanos
(Restriction of Hazardous Substances — RoHS) B
3NEeKTPUHECKOM U ANEKTPOHHOM 060pyAOBaHNH,

ii. Mo perucTpaumm, oueHKe, aBTOPU3aLMN U OrPaHUYEHUIO
MCMONb30BaHNA XMMUYECKMX BellecTs — Registration,
Evaluation, Authorisation and restriction of CHemicals
(REACH)

iii.NMo yTunusauwm otxopos — Waste Electrical and
Electronic Equipment — (WEEE).

[MpOoKOHCYNbTUPYITECH C BalLEN MECTHOW OopraHu3aumen,
KOTOpaA 3aHMMaEeTCA yTUNM3aumnein oTXo408, No Bonpocam
npaBunbLHON cla4n Ballero 060pyaoBaHNA B YTUMb.

YcTaHOBKa aKyCTUYECKUX CUCTEM

KonoHku npegHasHa4eHbl rmaBHbIM oﬁpaaoM ANA YCTaHOBKU
Ha creuvarnbHylo HanonbHyto noacTaeky (FS-CM S2), Ho
MOryT 6bITb MO XENaHWo YCTaHOBNEHBI U Ha Nonky. OaHako
HeobXoAMMO OTMETUTb, YTO TakKoe pa3MeLLeHne ocTaBnAeT
MEHbLUE BO3MOXHOCTEN ANIA ONTUMU3ALIMMN 3BYHaHWUIA KOTNIOHOK.
Ecnu BbibpaHO pasmelleHne Ha Nnomnke, Mbl peKoMeHayem
MCMONb30BaTh NOPONIOHOBbLIE 3arfyLLK (Npunaraemble

B KOMMNJIEKTE), 4TO6bl ONTUMU3NPOBATL paboTy nopTa
hasomHBepTopa (cM. Pasfen 4: ToHkas HacTpoiika).

Mpy 060nx BapuaHTax yCTaHOBKU TBUTEPLI KOTIOHOK AOMXKHbI
6bITb NPUBN3NTENBHO Ha YPOBHE YyLUel cnyliaTenei B
06bIYHOM MECTE ANA NPOCNYLIMBAHUA.

lNpumeyarne: Ecnv KONoHKM pa3meLLaroTCa Ha rosike,
y6e[nTeCh, 4TO OHa AOCTATOYHO MPOYHas, YTOOb!
BbIAEPXKaTb UX BEC, & TAKXKE NPUKIIEATE K UX OCHOBaHUIO
4 pe3nHoBbIe OMopbl, BXOAALLMNE B KOMIIEKT.
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2. PaamelleHue

>0.5m

1.5m - 3m

BbiGop MecTa ANA KONIOHOK

Mocne HayanbHOW yCTaHOBKM crieayeT nonpobosatb 6onee
TOYHO BbIGpaTh MecTo AnA AC, T.K. 3TO MOXET AOMNONMHATENBHO
YNyyLWUTb Ka4eCcTBO 3ByHaHUA.

B cucTtemax JomaluHero Teatpa Unm cTepeo cuctemax
cTapanTech caenarb Tak, YTob6bl 6mXKHEe OKpYXeHWe Kaxaomn
13 KOMTOHOK BbIN0 MOXOXWUM MO aKyCTUYECKUM CBONCTBAM.
Hanpumep, ecnu ogHa AC NpUMbIKAET K rofibIM CTEHaM,

a apyraA — K MArKon Me6enu v Wwropam, To 3TO MOXeT
oTpuLATeNbHO MOBMATDL Ha 3ByYaHue.

O6bI4HbIe CTEPEO CUCTEMbI

[nAa Havana pacnonoxute AC Ha paccTosaHun oT 1,5 1o 3 m
Apyr oT Apyra B ABYX Yrnax paBHOCTOPOHHETO TPeyronbHUKa,
TPETWIA Yron KOTOPOro — 3TO LIEHTP 30HbI NPOCAYLIMBAHKA.
KOMOHKM AOMXHbI BbITb HA PACCTOAHUM MO KpaviHen mepe
0,5 M OT 3aaHeii 1 BOKOBbLIX CTEH (CM. PUC. BbILLE).

5 Channels 7 Channels

Qﬁ)% Q?O

110° - 130°

=)

Cuctembl flomalwuHero Teatpa

Ecnun AC ncnonb3ytoTca Kak (opoHTasbHble KaHanbl B
[lOMallHeM TeaTpe, OHU AOMKHbI CTOATL 6rvxe Apyr K
[pyry, 4eMm B 2-KaHanbHOM BapuaHTe, T.K. TbiIoBble KaHanbl
pacumpaAtoT o6pas. Pa3melleHne AC Ha paccToAHuM
npu6nmanTensHo no 0.5 M OT CTOPOH 3KpaHa Takxe nomoraeT
cornacoeatb MacLuTab 3ByKOBOIO U 3pUTenbHOro obpasa.
Kak v B cnyyae 06bi4Horo ctepeo, AC [omxHbl B naeane
pacrnonaratbCA Ha pacCToAHUM He MeHee 0.5 M OT 3aHen

1 6oKoBbIX CTeH. Ecnu Bbl npeanoynTaeTe NpuaBuHYTL
KOMOHKM 6nv>Ke K 3a[Hel CTeHe, 1 9TO NPUBOANT K
yepecyyp noayepkHyTbiM 6acam, obpalantecs B Pazgen
«ToHKaA HacTporKa» 3TOro PyKOBOACTBA 3a yKa3aHUAMM Mo
MCMONb30BaHMUIO MOPONOHOBLIX 3arnyLUeK.

PacceAHHOe MarHMTHoOM none

[IMHaMUKVM KOMOHOK CO3AatoT MarHWTHOe rone,
BbIXOAALLee 3a Ux npeaenbl. Mbl pekoMeHayeM aepxarb
MarHMTO4yBCTBUTENbHbIE NpeaMeThl (KuHeckonHble CRT-
TENeBN30pbl, AUCTINEN, AUCKETbI, MarHUTHbIE ayavo 1
BWEOKACCETbI, KAPTOUKU U T.M.) HA PACCTOAHUN MUHUMYM
0.5 M oT KonoHok. LCD, OLED 1 nna3meHHble naHenm He
noaBepXeHbl AEMCTBUIO MarHUTHbIX NONen.



3. MNoacoeanHeHua

Bce noaknioYeHnA [1enaloTCA TOMbKO MPU BbIKIIIOHEHHOM
o6opynosaHum.

Ha 3aaHelt naHenu KONOHOK UMEIOTCA ABe Napbl COEANHEHHbIX
KOMOHOYHBIX KnemMm. Mpy 06bI4HOM COeanHeHNn (Kak BBEpXY
creBa), COeANHNTENbHbIE NNACTVHBI AOMKHA OCTaBaTLCA

Ha MecTe (Kak B MOMeHT nocTaBku AC) v TONbKO OAHY

napy KnemMm Heo6XxoAMMO NOACOEANHUTB K yeunutento. AnA
NOAKMIOYEHUA KOMOHOK GU-BaepPUHIOM Wi 6U-aMMHIOM

(kak BBEpPXY CnpaBa), COeANHNTENbHbIE NNAcTUHLI cneayeT
yaanuTb, 1 Kaxayo napy Knemme noacoefuH1TL K yCunuTenio
(unn yeunutenam) Hesasucumo. MNoaknioyeHne 6u-BaepuHrom
MOXeT yNy4yluUTb pas3peLleHne feTaneil Manoro ypoBHaA.

MoacoeanHMTe NNOCOBON Pa3bem KOSTOHKM (CO 3HAKOM + 1
OKPpaLLEHHbI B KPACHbI) K MIOCOBOMY BbIXOAY YCUNUTENA,
a MUHYCOBOW (CO 3HAKOM — M OKPALLUEHHbI B YEpPHbIi) — K
MUHYCOBOMY Ha ycunutene. HesepHoe noaknioyeHve
npUBeaeT K NCKaXeHMIo 3ByKoBOro obpasa n ytepe 6acos.

MonpocwuTe Bawero gunepa NopekoMeHAoBaTb kabenb.
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4. ToHkaA HacTpoiika

G

Hz Hz

Mepen okoHYaTeNbHOM TOYHOW HACTPOWKOI y6eamTech, 4To
BCE NOAKIIIOHEHO NPaBUIIbHO U HAAEXHO.

OTopfBUraA KONMOHKM OT CTEeH, Bbl, Kak NpaBuio,
yMeHblLUaeTe ypoBeHb 6acoB. [locTaTo4HOe paccToAHne
no3aaun KONMOHOK MO3BONAET TakXKe Co3/AaTb OLLyLLeHne
rny6uHbl. COOTBETCTBEHHO, MPUABUHYB KONIOHKMN K CTEHaM,
Bbl yBENMUUTE AoMto 6acoB. Ecnm Bbl XOTUTE CHU3UTL
ypoBeHb 6acoB, He 0TOABUraA KOJIOHKW OT CTEH, BCTaBbTe
MOPOIOHOBYIO 3arnyLIKy B MOPT hasomHBepTOpa, M xe —
[NA HE TaKoro Pe3KOro CHUXXEHNA — MOPOIOHOBOE KOMbLIO
(cm. puc. Bbiwe).

Ecnu MHTEHCUBHOCTL 6aCOB CUNBHO 3aBUCUT OT YaCTOThl,

3TO MOXET BbITb BbI3BaHO aKyCTUYECKUMU CBOCTBAMMU
Balllero NoMeLLeHna AnA npocnywmsanHua. laxe Hebonblume
M3MEeHEeHNA B PaCMONOXEHNN KOMOHOK UNu crywaTenei

MOryT CyLEeCTBEHHO MOB/IMATb HA KA4eCTBO 3BYy4aHUA,
0COGEHHO Ha HU3KMX YacToTax. MonpobyinTe CMEHUTL MECTO
NPOCYLWMBAHUA WU pa3MeLLieHNe BallnX KOMIOHOK, Hanpuvep,
YCTaHOBMUTb UX BAOMb APYrOi CTEHbI, €CNN 3TO BO3MOXHO.

Ecnu HeT Apyrnx anbTepHaTuBe, MOXXHO HACTPOUTb 3ByYaHue
KOJTOHKWN Ha HU3KUX YacTOoTax C NOMOLLbIO npunaraemblx
MOPOJIOHOBbIX 3arnyluek. 3arnyLika CoCTOMT U3 ABYX YacTen,
4TO6bI MOXHO 6bI10 BbIOPaTh CTENEHb AEMMNUPOBAHNA NpU
TOHKOW HaCTPOWKe — OAHOW 6ONbLLIOro AvaMeTpa C OTBEPCTUEM
BHYTPM, N BTOPOW — 3aKpbIBAOLLEN NMOTHO 3TO OTBEPCTHE.
Mpu ycTaHOBKe TONLKO OAHOI 3arnyLWwKy 60nbLLIOro AnameTpa
Bbl NOly4aeTe MeHblUee CHUXEeHUe ypoBHA 6acoa, 4yem npu
yCTaHOBKe cpasy ABYX.

Ecnu Bbl CNONb3yeTe HanonbHble NOACTABKM ANA KOMOHOK,
y6eauTech, 4TO OHM MPOYHO CTOAT Ha nony. Micnonbayiite
LKMbI, NPOTbIKAIOLLME KOBEP, CIIN 3TO BO3MOXHO, 1
OTPerynupyiTe nx no BbICOTe, YTOObI CKOMNEHCMPOBaTb
HepoBHOCTM nona. Ecnu Bbl cnonbsyeTe thpMeHHbIe
noacTtaesku FS-CM S2, Mbl pekomeHayem 3arpy3nTb Ux
6annacTom, 4Tobbl yNyHLWNTb YCTONYMBOCTb U KAYECTBO
3By4aHWA. Mbl peKOMeH/lyeM 3anofiHUTb BECb BHYTPEHHUIA
06bem NoACTaBOK CrieunanbHO NOAroTOBNEHHbIM 1
OYULLEHHBIM NECKOM.



5. MNporpes 1 npupaboTka

3ByyaHne AC cnerka MEHAETCA B TeYEHNEe HavanbHoro
nepvoaa npocnylwmeaHnA. Ecnm KonoHka xpaHunach B
XONOAHOM MOMEeLLEHUN, TO ANA AeMNUPYIOWNX MaTepruanos
1 nopBeca AMHaMUKOB NOTpebyeTCA HEKOTOpOoe BPEMA Ha
BOCCTaHOBJIEHUE MEXaHN4eCKKX cBoNCTB. Moasec anddysopa
Tak>Ke Cnerka CHUXaeT CBO XXECTKOCTb B TeHEHWE NepBbIX
yacoB paboTbl. Bpemsa, koTopoe notpebyetca AC AnA nonHoro
BbIX04a Ha pacyeTHble XapaKTepucTUKN 3aBUCUT OT yCnosua
XPaHEeHUA N UHTEHCUBHOCTU UCMOSTb30BaHUA. Kak npasuno,
notpebyeTcA HeAena Ha yCTPaHEeHNA TemMnepaTypHbIX
athheKTOB 1 0KOMO 15 YaCOB HA AOCTUXEHNE MEXaHUYECKUMU
YacTAMM XenaeMblx XapakTepUCTUK.

6. Yxon

O6bI4HO KOpnyca KOMOHOK He TPebyloT H1Yero, Kpome
APOTUPKK OT NbISIN. Ecnu xe Bbl 3ax0TUTE MCNONb30BaTh
a3po30/b UM ApYroe CPEeACTBO ANA YACTKW, TO pacnbinAnTe
a3p0o30/b Ha NPOTUPOYHYIO TKaHb, @ He Ha Kopnyc, v

cHayana nposepbTe ero AefcTBIUE Ha HeBOMbLIOM yHacTKe,
T.K. HEKOTOpble YUCTALLME BELLeCTBa MOryT NoBpeanTb
noBepxHocTb. 36erante NpUMEHEHWA XXNAKOCTEN C
abpasnBHLIMU YacTULAMU, COAEPXKALLMX KUCTOTY MUK LLEnoYb,
a Takxe aHTubakTepuanbHble BellecTsa. OTnevaTku Ha
OKpaLLIeHHOVI MOBEPXHOCTU MOXXHO yaanuTb cnabbiM MblfbHLIM
pacTBOPOM, He coAep>XKalumM AyLINCTbIX BelecTs. Jliobbie
oCTaBLUMeCA NOMOChl UK Pa3BOAbl yaanuTe, pacnbinAs
MOAXOAALLYIO XUAKOCTb ANA OYUCTKN CTEKON U OCTOPOXHO
BbITMPan ee MMkpochubposor candeTkon. He ncnoneayite
YUCTALLME XMAKOCTU ANA AVHAMUKOB W U3beraiiTe kacaHuA
Andy30poB, T.K. 3TO MOXET NPUBECTU K UX NOBPEXAEHMIO.

HaTypanbHblit AepeBAHHbIN LWNOH NOKPbLIT TAKOM, CTONKUM
K yNbTpacnoneToBoMy U3nyyeHuio, AnA MUHUMU3aLmumn
M3MEHEeHUI LBeTa co BpeMeHeM. TeM He MeHee, Kak Uy Bcex
€CTEeCTBEHHbIX MaTepnarnos, Kakoe-To BbiLiBETaHWE BCe PaBHO,
BO3MOXHO. PasHuLia B oKpacke MOXeT BblTb 3arnaxeHa
BbICTaBNIEHUEM BCEX (haHEPOBAHHbIX NOBEPXHOCTEN Ha
COMHLE A0 Tex Nnop, Noka OHa He CTaHeT He3aMeTHON. JToT
NPOLIECC MOXET 3aHATb HECKOMbKO [HE UK Heaenb, HO ero
MOXHO YCKOPUTb YMETbIM U aKKYPaTHbLIM UCMONb30BaHNeM
ynbTpacroneToBo namnbl. [Jep>kute KONoHKW

noAanblie OT UCTOYHUKOB TEMna, Takux Kak paavaropel,
TENMNOBEHTUNATOPbI UNK 6aTapeun LIeHTPanbHOro OTOMNNEHNA,
4TO6bI N36€XaTh pacTpeckmBaHnA haHepoBKM.
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